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See the notice on TED website

48237-2026 - Nadmetanje
Njemačka – Arhitektonske, građevne, tehničke i inspekcije usluge – VgV für die Leistungsbild 
technische Ausrüstung Elektroplanung Züricher Straße nach Par. 55 HOAI _wei
OJ S 15/2026 22/01/2026
Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Usluge

1. Kupac

1.1.  Kupac
Službeno ime: Münchner Wohnen GmbH
E-pošta: SE02_05@muenchner-wohnen.de
Pravni oblik kupca: Javno poduzeće
Djelatnost javnog naručitelja: Stanovanje i komunalne usluge

2. Postupak

2.1.  Postupak
Naslov: VgV für die Leistungsbild technische Ausrüstung Elektroplanung Züricher Straße nach 
Par. 55 HOAI _wei
Opis: Nachverdichtung durch Neubau von fünf achtgeschossigen Punkthäusern mit ca. 173 
Wohneinheiten und zwei oberirdischen Parkpaletten auf bestehenden Tiefgaragen in der 
Züricher Straße 100 bis 238 sowie Neubau Haus für Kinder auf dem Grundstück in der Basler 
Straße 66 und 66a. Die Maßnahme erfolgt nach § 34 BauGB im 19. Stadtteilbezirk München-
Forstenried.
Identifikacijska oznaka postupka: 138d64e0-b212-4471-bd01-59a37aaa7d57
Interna identifikacijska oznaka: 2025_1548_VgV_TGA-ELT-Züricher_wei
Vrsta postupka: Pregovarački s prethodnom objavom poziva na nadmetanje / natjecateljski uz 
pregovore
Postupak je ubrzan: ne

2.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Usluge
Glavna klasifikacija (cpv): 71000000 Arhitektonske, građevne, tehničke i inspekcije usluge
Dodatna klasifikacija (cpv): 71240000 Arhitektonske usluge, tehničke usluge i usluge planiranja

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Grad: München
Poštanski broj: 80339
Zemlja – podregija (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Zemlja: Njemačka

2.1.4.  Opće informacije
Pravna osnova: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Razlozi za isključenje
Izvori razloga za isključenje: Obavijest

https://ted.europa.eu/hr/notice/-/detail/48237-2026
mailto:SE02_05@muenchner-wohnen.de
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Korupcija: gemäß GWB § 123, § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung 
im geschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und 
Bestechung im Gesundheitswesen), § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und 
Bestechung von Mandatsträgern), §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung 
und Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische 
und internationale Bedienstete), Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler 
Bestechung (Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr).
Prijevara: gemäß GWB § 123, § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat 
gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der 
Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, § 264 des Strafgesetzbuchs 
(Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union 
oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet 
werden.
Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji: gemäß GWB § 123, § 129 des Strafgesetzbuchs 
(Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer 
Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland).
Pranje novca ili financiranje terorizma: gemäß GWB § 123, § 89c des Strafgesetzbuchs 
(Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der 
Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen 
Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat 
nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen, § 261 des 
Strafgesetzbuchs (Geldwäsche; Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte).
Dječji rad i drugi oblici trgovanja ljudima: gemäß GWB § 123, §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den 
§§ 232b bis 233a des Strafgesetzbuches (Menschenhandel, Zwangsprostitution, 
Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer 
Freiheitsberaubung).
Kršenje obveza u području radnog prava: gemäß GWB § 124, das Unternehmen hat bei der 
Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- oder 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen.
Kršenje obveza u području socijalnog prava: gemäß GWB § 124, das Unternehmen hat bei 
der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- oder 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen.
Kršenje obveza u području prava o okolišu: gemäß GWB § 124, das Unternehmen hat bei der 
Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- oder 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen.
Imovinom subjekta upravlja stečajni upravitelj: gemäß GWB § 124, das Unternehmen ist 
zahlungsunfähig, über das Vermögen des Unternehmens wurde ein Insolvenzverfahren oder 
ein vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet, die Eröffnung eines solchen Verfahrens 
mangels Masse abgelehnt, das Unternehmen befindet sich im Verfahren der Liquidation oder 
hat seine Tätigkeit eingestellt.
Teški poslovni prekršaj: gemäß GWB § 124, das Unternehmen hat im Rahmen der beruflichen 
Tätigkeit nachweislich eine schwere Verfehlung begangen, durch die die Integrität des 
Unternehmens infrage gestellt wird; § 123 Absatz 3 ist entsprechend anzuwenden
Sporazumi s drugim gospodarskim subjektima u cilju narušavanja tržišnog natjecanja: gemäß 
GWB § 124, der öffentliche Auftraggeber verfügt über hinreichende Anhaltspunkte dafür, dass 
das Unternehmen mit anderen Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder 
Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder 
Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken.
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Sukob interesa koji proizlazi iz sudjelovanja u postupku javne nabave: gemäß GWB § 124, es 
besteht ein Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens, der die 
Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person 
beeinträchtigen könnte und der durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen nicht 
wirksam beseitigt werden kann.
Izravno ili neizravno sudjelovanje u pripremi ovog postupka javne nabave: gemäß GWB § 124, 
es resultiert eine Wettbewerbsverzerrung daraus, dass das Unternehmen bereits in die 
Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung 
nicht durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann.
Prijevremeni raskid, naknada štete ili druge usporedive sankcije: gemäß GWB § 124, das 
Unternehmen hat eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren 
öffentlichen Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt, 
und dies führte zu einer vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer 
vergleichbaren Rechtsfolge.
Lažno prikazivanje, prikrivanje informacija, nemogućnost podnošenja traženih dokumenata ili 
prikupljanje povjerljivih informacija o ovom postupku: gemäß GWB § 124, das Unternehmen 
hat eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags 
oder Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt, und dies führte zu 
einer vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge

5. Grupa

5.1.  Grupa: LOT-0000
Naslov: VgV für die Leistungsbild technische Ausrüstung Elektroplanung Züricher Straße nach 
Par. 55 HOAI
Opis: Nachverdichtung durch Neubau von fünf achtgeschossigen Punkthäusern mit ca. 173 
Wohneinheiten und zwei oberirdischen Parkpaletten auf bestehenden Tiefgaragen in der 
Züricher Straße 100 bis 238 sowie Neubau Haus für Kinder auf dem Grundstück in der Basler 
Straße 66 und 66a. Die Maßnahme erfolgt nach § 34 BauGB im 19. Stadtteilbezirk München-
Forstenried.
Interna identifikacijska oznaka: 0

5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Usluge
Glavna klasifikacija (cpv): 71000000 Arhitektonske, građevne, tehničke i inspekcije usluge
Dodatna klasifikacija (cpv): 71240000 Arhitektonske usluge, tehničke usluge i usluge planiranja

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Grad: München
Poštanski broj: 80339
Zemlja – podregija (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Zemlja: Njemačka

5.1.3.  Očekivano trajanje
Datum završetka trajanja: 01/12/2031
Trajanje: 50 Mjeseci

5.1.6.  Opće informacije
Rezervirano sudjelovanje: 
Sudjelovanje nije rezervirano.
Projekt javne nabave ne financira se sredstvima EU-a
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Javna nabava obuhvaćena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): ne
Ova javna nabava prikladna je i za mala i srednja poduzeća (MSP-ovi): da
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateška nabava
Cilj strateške nabave: Nema strateške nabave

5.1.9.  Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Obavijest
Kriterij: Ukupni godišnji promet
Opis kriterija odabira: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit des Büros 
(Bewerbungsbogen 4.2.2)" Eigenerklärung zu den Umsätzen mit vergleichbaren Leistungen in 
den letzten 3 Jahren &gt; 75.000 € 1 Punkt &lt; = 75.000 € und &gt;= 112.500 € 2 Punkte &lt; = 
112.500 € und &gt;;= 150.000 € 3 Punkte &lt; 150.000 € 4 Punkte
Na kriterijima će se temeljiti odabir natjecatelja koji će biti pozvani u drugu fazu postupka

Kriterij: Prosječna godišnja radna snaga
Opis kriterija odabira: "Technische und berufliche Leistungsfähigkeit - Büro / Personal 
(Bewerbungsbogen 4.3.3, 4 und 4.3.6 und Anlagen)" Durchschnittlich jährliche Beschäftigte in 
den letzten 3 Jahren 1 - 2 Mitarbeiter 1 Punkt 3 Mitarbeiter 2 Punkte 4 Mitarbeiter 3 Punkte 
mehr als 4 Mitarbeiter 4 Punkte Durchschnittlich jährliche Beschäftigte in den letzten 3 Jahren 
für die Leistung gemäß §§ 53ff HOAI Anlagengruppe 1 - 3 (Dipl.-Ing., Techniker, Meister oder 
vergleichbare Ausbildung) 1 Mitarbeiter 1 Punkt 2 Mitarbeiter 2 Punkte 3 Mitarbeiter 3 Punkte 
mehr als 3 Mitarbeiter 4 Punkte
Na kriterijima će se temeljiti odabir natjecatelja koji će biti pozvani u drugu fazu postupka

Kriterij: Reference na određene usluge
Opis kriterija odabira: "Technische und berufliche Leistungsfähigkeit - Referenzen 
(Bewerbungsbogen 4.3.1, 4.3.2 und Anlagen) Referenzen" Referenz 1 Mindestanforderung: 
Neubau Keine Wertung bei Sanierung, da nicht vergleichbar. Mindestanforderung: 
Fertigstellung des Baus: Keine Wertung, wenn Projekt älter als 7 Jahre (Stichtag: Tag der 
Bekanntmachung) Aufgabenstellung Honorarzone II und höher: 2 Punkte Planung gemäß 
EnEV oder vergleichbar 2 Punkte Leistungsphasen: Lph. 2: 0,5 Punkte Lph. 3: 0,5 Punkte 
Lph. 5: 0,5 Punkte Lph. 6: 0,5 Punkte Lph. 7: 0,5 Punkte Lph. 8: 1 Punkt Lph. 9: 0,5 Punkte 
Gebäudekenndaten - Bruttogrundfläche: Verhältnis der geplanten ca. Bruttogrundfläche BGF 
zu Referenzprojekt: weniger als 6.100 m² 1 Punkt &lt;= 6.100 m² - 12.200 m² 2 Punkte &lt; 
12.200 m² - 18.300 m² 3 Punkte mehr als 18.300 m² 4 Punkte Referenz 2 (Punkte siehe 
Referenz 1): Referenz 3 (Punkte siehe Referenz 1):
Na kriterijima će se temeljiti odabir natjecatelja koji će biti pozvani u drugu fazu postupka

Kriterij: Certifikati neovisnih tijela o standardima osiguranja kvalitete
Opis kriterija odabira: Qualitätssicherungsmaßnahmen Zertifikate von Kammern oder 
Fortbildung von Mitarbeitern 2 Punkte Ergänzende Zertifizierung des Büros im 
Leistungsbereich 2 Punkte
Na kriterijima će se temeljiti odabir natjecatelja koji će biti pozvani u drugu fazu postupka
Informacije o drugoj fazi postupka u dvije faze: 
Minimalan broj natjecatelja koji će biti pozvani u drugu fazu postupka: 3
Maksimalan broj natjecatelja koji će biti pozvani u drugu fazu postupka: 5
Postupak će se odvijati u uzastopnim fazama. U svakoj fazi neki sudionici mogu biti isključeni
Kupac zadržava pravo dodjele ugovora na temelju početnih ponuda bez daljnjih pregovora
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5.1.10.
 
Kriteriji za dodjelu
Kriterij: 
Vrsta: Kvaliteta
Opis: 1. Analyse der Aufgabenstellung, Methodik und Projektbearbeitung: 30% x 5 = 150 
"Dem Auftraggeber kommt es darauf an, dass der Bieter die Aufgabenstellung des konkreten 
Projekts analysiert und die besonderen Herausforderungen des Projekts benennt und eine 
hierauf ausgerichtete Methodik der Herangehensweise und Projektbearbeitung wählt, die eine 
zügige und effektive Projektrealisierung und eine zielführende Kommunikation und Einbindung 
der Bauherrnvertreter und der anderen fachlich Beteiligten erwarten lässt. Wir empfehlen die 
federführende Erläuterung durch den Projektleiter." 2. Projektorganisation, Qualifikation und 
Erfahrung des mit der Ausführung des Auftrags betrauten Personals: 30% x 5 = 150 "Dem 
Auftraggeber kommt es auf eine möglichst hohe Erfahrung und Qualifikation der 
Teammitglieder unter Berücksichtigung des jeweiligen Zuständigkeitsbereichs an. Das gilt 
insbesondere für den Projektleiter und seinen Stellvertreter. Weiterhin kommt es dem 
Auftraggeber auf eine an den Qualifikationen orientierte und zielführende Organisation und 
Aufgabenverteilung an. Von diesem Hintergrund kommt es dem Auftraggeber darauf an, dass 
der Bieter: - den Projektleiter und dessen Stellvertreters mit Darlegung des persönlichen 
Erfahrungshintergrundes bzw. persönlichen Kenntnisse sowie Einbindung in andere Projekte 
(zeitliche Verfügbarkeit) benennt. - den vorgesehenen Projektmitarbeiter mit Darstellung der 
zeitlichen Verfügbarkeit bzw. Einbindung in andere Projekte und Darstellung der 
vorgesehenen Aufgabenverteilung innerhalb des Projektteams benennt. - das 
Organisationskonzeptes anhand des abgefragten Projekts (z.B. Personaleinsatzplan inkl. 
Nennung der Anzahl und Art des Einsatzes von eigenem Personal am Projekt, insbesondere 
des Projektleiters über den gesamten Projektverlauf) darstellt. - Konzept zur Zusammenarbeit 
mit dem AG und den Projektbeteiligten ausarbeitet und einreicht. - Konzept zur Verfügbarkeit 
vor Ort und zu Besprechungen in der Planungs- und Ausführungsphase ausarbeitet und 
einreicht. Hinweis: Die persönliche Leistungspflicht der benannten Person(en) wird vertraglich 
festgeschrieben."
Kriterij: 
Vrsta: Cijena
Opis: Beim Kriterium Honorar erfolgt die Punktevergabe wie folgt: 5 Punkte erhält das Angebot 
mit dem niedrigsten Wertungspreis. 0 Punkte erhält ein Angebot mit dem 2-fachen des 
niedrigsten Wertungspreises. Die Punktwertung für die dazwischenliegenden Preise erfolgt 
über eine lineare Interpolation mit bis zu 2 Stellen nach dem Komma. Beim Preis werden alle 
Leistungen (Grundleistungen), besonderen Leistungen, Nebenkosten, Zu- und Abschläge und 
die Stundensätze (diese jeweils mit dem Faktor 50) berücksichtigt.

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi službeno dostupna: njemački
Adresa dokumentacije o nabavi: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/1/tenderId/290807
Ad hoc komunikacijski kanal: 
Naziv: https://www.meinauftrag.rib.de
URL: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Elektroničko podnošenje: Obvezno
Adresa za podnošenje: https://www.meinauftrag.rib.de

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/1/tenderId/290807
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/1/tenderId/290807
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: njemački
Elektronički katalog: Nije dopušteno
Varijante: Nije dopušteno
Ponuditelji mogu podnijeti više od jedne ponude: Nije dopušteno
Rok za primitak zahtjeva za sudjelovanje: 05/03/2026 01:00:00 (UTC+01:00) srednjoeuropsko 
vrijeme, zapadnoeuropsko ljetno vrijeme
Informacije koje se mogu dopuniti nakon roka za podnošenje: 
Ovisno o volji kupca, neki nedostajući dokumenti povezani s ponuditeljem mogu se dostaviti 
kasnije.
Dodatne informacije: keine
Uvjeti ugovora: 
Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne
Elektroničko izdavanje računa: Dopušteno
Naručivanje će biti elektroničko: da
Plaćanje će biti elektroničko: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Nema okvirnog sporazuma
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Schlichtungsstelle
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite): 
Vergabekammer Südbayern

8. Organizacije

8.1.  ORG-0002
Službeno ime: Vergabekammer Südbayern
Registracijski broj: t:08921762411
Odjel: Vergabekammer Südbayern
Poštanska adresa: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern Maximilianstrasse 
39
Grad: München
Poštanski broj: 80534
Zemlja – podregija (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Zemlja: Njemačka
Kontaktna točka: Vergabekammer Südbayern
E-pošta: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Tel.: +498921762411
Faks: +498921762411
Internet: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
Uloge ove organizacije: 
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite)

8.1.  ORG-0004
Službeno ime: Schlichtungsstelle
Registracijski broj: t:008921762411
Odjel: Vergabekammer Südbayern

mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
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Poštanska adresa: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern Maximilianstrasse 
39
Grad: München
Poštanski broj: 80534
Zemlja – podregija (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Zemlja: Njemačka
Kontaktna točka: Vergabekammer Südbayern
E-pošta: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Tel.: +498921762411
Faks: +498921762411
Internet: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
Uloge ove organizacije: 
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu)

8.1.  ORG-0005
Službeno ime: Münchner Wohnen GmbH
Registracijski broj: t:0898776620
Odjel: Abteilung Vergabe/Vertragsmanagement
Poštanska adresa: Gustav-Heinemann- Ring 111
Grad: München
Poštanski broj: 81739
Zemlja – podregija (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Zemlja: Njemačka
Kontaktna točka: Münchner Wohnen - Abteilung Vergabe/Vertragsmanagement
E-pošta: SE02_05@muenchner-wohnen.de
Tel.: 000
Internet: https://www.muenchner-wohnen.de
Profil kupca: https://www.vergabe.bayern.de
Uloge ove organizacije: 
Kupac

8.1.  ORG-0007
Službeno ime: Dienstleister Münchner Wohnen
Registracijski broj: t:00898776620
Odjel: Abteilung Vergabe/Vertragsmanagement
Poštanska adresa: Gustav-Heinemann- Ring 111
Grad: München
Poštanski broj: 81739
Zemlja – podregija (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Zemlja: Njemačka
Kontaktna točka: Münchner Wohnen - Abteilung Vergabe/Vertragsmanagement
E-pošta: SE02_05@muenchner-wohnen.de
Tel.: 000
Internet: https://www.muenchner-wohnen.de
Uloge ove organizacije: 
Pružatelj usluga javne nabave

8.1.  ORG-0008
Službeno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registracijski broj: 0204:994-DOEVD-83

mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
mailto:SE02_05@muenchner-wohnen.de
https://www.muenchner-wohnen.de
https://www.vergabe.bayern.de
mailto:SE02_05@muenchner-wohnen.de
https://www.muenchner-wohnen.de
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Grad: Bonn
Poštanski broj: 53119
Zemlja – podregija (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Uloge ove organizacije: 
TED eSender

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: 03db0730-4b40-4910-aa79-144a60fe9bcb  -  01
Vrsta obrasca: Nadmetanje
Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Podvrsta obavijesti: 16
Datum slanja obavijesti: 16/01/2026 09:52:00 (UTC+01:00) srednjoeuropsko vrijeme, 
zapadnoeuropsko ljetno vrijeme
Jezici na kojima je ova obavijest službeno dostupna: njemački
Broj objave obavijesti: 48237-2026
Broj izdanja SL S-a: 15/2026
Datum objave: 22/01/2026
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